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See the notice on TED website

610730-2026 - Hange
Horvaatia – Jäätmekõrvaldus- ja käitlusteenused – Zbrinjavanje glomaznog otpada
OJ S 171/2026 04/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PULA HERCULANEA d. o. o.
E-posti aadress: info@herculanea.hr
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Elamu- ja kommunaalmajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zbrinjavanje glomaznog otpada
Kirjeldus: Usluga uključuje prihvat i zbrinjavanje dovezenog glomaznog otpada (KB 20 03 07 ) 
na primjeren i adekvatan način kao i sve druge manipulativne radnje ukoliko se otpad ne 
obrađuje na lokaciji preuzimanja otpada (utovar, prijevoz i istovar otpada), a sve u skladu s 
odredbama Zakona o gospodarenju otpadom (N.N. 84/21) i podzakonskim propisima kao i 
uvjetima i zahtjevima iz ove Dokumentacije o nabavi.
Menetluse tunnus: 1f88ac68-c8df-418d-9bfa-6907d4b84713
Sisemine tunnus: VV 03-26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90510000 Jäätmekõrvaldus- ja käitlusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Grad Pula s okolicom, najveće dopuštene udaljenosti do 10 km

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 265 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/610730-2026
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Zbrinjavanje glomaznog otpada
Kirjeldus: Usluga uključuje prihvat i zbrinjavanje dovezenog glomaznog otpada (KB 20 03 07 ) 
na primjeren i adekvatan način kao i sve druge manipulativne radnje ukoliko se otpad ne 
obrađuje na lokaciji preuzimanja otpada (utovar, prijevoz i istovar otpada), a sve u skladu s 
odredbama Zakona o gospodarenju otpadom (N.N. 84/21) i podzakonskim propisima kao i 
uvjetima i zahtjevima iz ove Dokumentacije o nabavi.
Sisemine tunnus: VV 03-26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90510000 Jäätmekõrvaldus- ja käitlusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Grad Pula s okolicom, najveće dopuštene udaljenosti do 10 km

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/12/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 265 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Naručitelj osigurava vlastiti prijevoz do mjesta prihvata glomaznog otpada - mjesta 
ponuđene lokacije ponuditelja, max. do 10 km udaljenosti od grada Pule. Naručitelj će, uz 
vaganje, popuniti i ovjeriti prateći list za otpad – obrazac PL-O na kojem će jasno biti 
naznačeno o kojoj količini otpada se radi te će isti biti osnova za fakturu. Odgovornost 
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posjednika otpada – Naručitelja za otpad koji je predmet ovog postupka prestaje u trenutku 
predaje i preuzimanja glomaznog otpada od strane ovlaštene osobe Ponuditelja, odnosno 
nakon što osoba ovlaštena za preuzimanje otpada na način propisan Zakonom o 
gospodarenju otpadom (NN 84/21) preuzme pošiljku otpada i to potvrdi ovjerom pratećeg lista. 
Gospodarski subjekt se obvezuje za preuzeti otpad ovjeriti prateće listove i izdati 
odgovarajuće potvrde o odvagi, te sve poslati Naručitelju, u roku od 5 dana, a originale poštom 
najkasnije u roku od 10 dana od dana preuzimanja otpada. Gospodarski subjekt koji obavlja 
uslugu prihvata i zbrinjavanja glomaznog komunalnog otpada dužan je, o svom trošku i bez 
prava na povrat ostatnog dijela, u svemu postupati sukladno Zakonu o gospodarenju otpadom 
(N.N.84/21) . Naručitelj ne odgovara za eventualne propuste gospodarskog subjekta – 
pružatelja usluge, učinjene štete trećim osobama. Nastale štete će se naplaćivati iz jamstva 
koje je izdao gospodarski subjekt za uredno ispunjenje ugovora za slučaj povrede ugovornih 
obveza .

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Dnevni kapacitet preuzimanja otpada za mjesec travanj, svibanj, lipanj, srpanj, kolovoz, 
rujan i listopad
Kirjeldus: Maksimalan broj bodova koji Ponuditelj može dobiti po ovom kriteriju je 10 bodova 
Ponude s ponuđenim dnevnim kapacitetom preuzimanja otpada većim od 12 tona dnevno 
bodovat će se prema sljedećim vrijednostima: za mjesec travanj; svibanj; lipanj; srpanj; 
kolovoz; rujan i listopad (min 12 t dnevno) • 12 t dnevno 0 bodova • 15 t dnevno 5 bodova • 20 
t dnevno 10 bodova
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Dnevni kapacitet preuzimanja otpada za mjesec siječanj, veljaču, ožujak, studeni i 
prosinac
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Kirjeldus: Maksimalan broj bodova koji Ponuditelj može dobiti po ovom kriteriju je 10 bodova 
Ponude s ponuđenim dnevnim kapacitetom preuzimanja otpada većim od 8 tona dnevno 
bodovat će se prema sljedećim vrijednostima: za mjesec siječanj; veljaču; ožujak; studeni i 
prosinac (min 8 t dnevno) • 8 t dnevno ................ 0 bodova • 10 t dnevno..................5 bodova • 
12 t dnevno................10 bodova
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/96322
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/96322
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je uz ponudu dužan dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude 
u iznosu od 30.000,00 Eura u jednom od navedenih oblika: - neopoziva i bezuvjetna 
bankarska garancija na „prvi poziv“ i „bez prigovora“ ili - zadužnica/e ili bjanko zadužnica/e, 
sukladno odredbama važećeg Pravilnika o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) 
odnosno Pravilnika o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17) i odredbama 
Ovršnog zakona (NN 112/12, 25/13,93/14, 55/16), potvrđena/e (solemnizirana/e) od strane 
javnog bilježnika ili - novčani polog na račun Naručitelja IBAN: HR 6223600001101423099 
otvoren kod Zagrebačke banke d.d. Zagreb, Model: „00“, Poziv na broj: „OIB ponuditelja“, Opis 
plaćanja: „Polog jamstva za ozbiljnost ponude, ev.br. VV 03-26". Ako ponuditelj jamstvo za 
ozbiljnost ponude dostavlja u obliku bankarske garancije ili zadužnice ili bjanko zadužnice, ono 
ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), što se ne odnosi na 
eventualno uvezivanje od strane javnog bilježnika. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se 
u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, u zatvorenoj omotnici na 
kojoj su navedeni podaci sukladno uputama u ovoj Dokumentaciji o nabavi. Presliku jamstva 
za ozbiljnost ponude, ponuditelji dostavljaju u sklopu elektroničke ponude. Trajanje jamstva za 
ozbiljnost ponude ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Naručitelj će odbiti ponudu 
ponuditelja koji nije dostavio jamstvo za ozbiljnost ponude, odnosno ako dostavljeno jamstvo 
nije valjano, sukladno članku 295. stavak 1. Zakona o JN. Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća 
se ponuditelju sukladno članku 217. ZJN. Naručitelj će aktivirati jamstvo u slučaju odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili okvirnog sporazuma ili nedostavljanja jamstva za 
uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi ili okvirnog sporazuma ako okvirni sporazum ne 
obvezuje na sklapanje i izvršenje. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u papirnatom 
obliku – izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude, na način kako je to opisano u 
ovoj Dokumentaciji. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i 
jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj će prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti 
ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjerenom 
roku ne kraćem od 5 dana. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, Jamstvo za ozbiljnost 
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ponude mora glasiti na sve članove zajednice (ponuditelja), a ne samo na jednog člana te 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata, pri tome 
i svaki član zajednice gospodarskih subjekata može dostaviti jamstvo za svoj dio garancije, pri 
čemu zbroj svih jamstava mora biti jednak iznosu koji je tražen ovom dokumentacijom o 
nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: PULA HERCULANEA d.o.o., Trg I. istarske brigade 14, 52100 Pula
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Sukladno članku 282. stavak 8. ZJN, pravo aktivnog sudjelovanja na javnom 
otvaranju ponuda imaju samo članovi Stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni 
predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje 
predati članovima Stručnog povjerenstva neposredno prije javnog otvaranja ponuda. 
Ovlaštenje mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe ponuditelja i ovjereno pečatom, a 
ukoliko je ovlaštena osoba na otvaranju ponuda, dužna je umjesto ovlaštenja donijeti kopiju 
rješenja o registraciji/obrtnicu i kopiju identifikacijskog dokumenta te iste predati prisutnim 
članovima Stručnog povjerenstva.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Naručitelj će predmet nabave platiti doznakom na žiro račun odabranog 
Ponuditelja/Izvršitelja, na temelju mjesečnih računa Izvršitelja izdanih zadnjeg dana u mjesecu 
za stvarno izvršene predmetne usluge u predmetnom mjesecu, a u roku 30 (trideset) dana od 
dana zaprimanja e- računa Izvršitelja. Naručitelj je obvezan neposredno plaćati podugovratelju 
za izvršenu uslugu. Odabrani ponuditelj mora svom računu priložiti račune svojih 
podugovaratelja, koje je prethodno potvrdio. Napomena: Sukladno Zakonu o elektroničkom 
izdavanju računa u javnoj nabavi, svi naručitelji (javni i sektorski) su s prosincem 2018. godine 
obvezni u postupcima javne nabave zaprimati račune u elektroničkom obliku, a od 1.7.2019. 
svi korisnici su obvezni slati elektroničke račune.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PULA HERCULANEA d. o. o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: PULA HERCULANEA d. o. o.

8. Organisatsioonid



610730-2026 Page 6/7

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: PULA HERCULANEA d. o. o.
Registreerimisnumber: 11294943436
Postiaadress: Trg I. istarske brigade - Piazza della I brigata istriana 14
Linn: Pula - Pola
Sihtnumber: 52100
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kristian Licul
E-posti aadress: info@herculanea.hr
Telefon: +385 52638400
Internetiaadress: https://www.herculanea.hr
Hankija profiil: https://www.herculanea.hr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:info@herculanea.hr
https://www.herculanea.hr
https://www.herculanea.hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Teate tunnus/versioon: 368e061a-7c07-4ee7-8b90-6bcfc57cfb0a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 03/09/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 610730-2026
ELT S väljaande number: 171/2026
Avaldamise kuupäev: 04/09/2026
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